PFTIM – CORSO DI GRECO BIBLICO A /2023-2024


Greco Biblico - Sesta Lezione 19/marzo/2024
	
Argomento: l’imperfetto
At 3,1
Πέτρος δὲ καὶ Ἰωάννης ἀν-έ-βαιν-ο-ν εἰς τὸ ἱερὸν ἐπὶ τὴν ὥραν τῆς προσευχῆς τὴν ἐνάτην, καί τις ἀνὴρ χωλὸς ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ ὑπάρχων ἐ-βαστάζ-ε-το, ὃν ἐτίθουν καθ’ ἡμέραν πρὸς τὴν θύραν τοῦ ἱεροῦ τὴν λεγομένην Ὡραίαν τοῦ αἰτεῖν ἐλεημοσύνην παρὰ τῶν εἰσπορευομένων εἰς τὸ ἱερόν
At 6,7-8  
Καὶ ὁ λόγος τοῦ θεοῦ ηὔξανε(ν), καὶ ἐπληθύνετο ὁ ἀριθμὸς τῶν μαθητῶν ἐν Ἰερουσαλὴμ σφόδρα, πολύς τε ὄχλος τῶν ἱερέων ὑπήκουον τῇ πίστει. Στέφανος δὲ πλήρης χάριτος καὶ δυνάμεως ἐποίεε τέρατα καὶ σημεῖα μεγάλα ἐν τῷ λαῷ
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***(testo biblico modificato per fini didattici) Καὶ οἱ βόσκοντες αὐτοὺς ἔφευγον καὶ ἀπήγγελλον εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς· καὶ ἦρχοντο ἰδεῖν τί ἐστιν τὸ γεγονός. καὶ ἦρχοντο πρὸς τὸν Ἰησοῦν, καὶ θεωρέουσιν τὸν δαιμονιζόμενον καθήμενον ἱματισμένον καὶ σωφρονοῦντα, τὸν ἐσχηκότα τὸν λεγιῶνα, καὶ ἐφοβήθησαν. καὶ διηγεοντο αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς ἐγίγνετο τῷ δαιμονιζομένῳ καὶ περὶ τῶν χοίρων. 17 καὶ ἤρχοντο παρακαλέειν αὐτὸν ἀπέρχεσθαι ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν... 

L’imperfetto nei verbi composti
Nei verbi composti l'aumento viene interposto tra l'ultima preposizione ed il verbo. [Es. προσβάλλω > προσ-έ-βαλλ-ο-ν; ἐπαναφέρω > ἐπανέφερον]
I verbi semplici con aumenti particolari, li conservano nei vari composti. [Es. προσέχω > προσεῖχον]
Εκ-φερω> εξ-ε-φερ-ο-ν
Ci saranno inoltre modifiche alle preposizioni:
· le preposizioni terminanti in vocale, la perdono (ad eccezione di ἀμφί e περί e πρό, che la fonde con un eventuale aumento sillabico dando origine a ου);
· le preposizioni che hanno subito modifiche nel presente, riprendono la loro forma originaria (a meno che tale modifica non sia stata provocata da uno spirito aspro, in tal caso persiste);
· la proposizione ἐκ diventa ἐξ in quanto viene a trovarsi davanti a vocale.

***καὶ ἐπηρώταον αὐτὸν οἱ μαθηταὶ λέγοντες· Τί οὖν οἱ γραμματεῖς λέγουσιν ὅτι Ἠλίαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; 11 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς ἔλεγεν· Ἠλίας μὲν ἔρχεται καὶ ἀποκατίστης πάντα· 12 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλίας ἤδη ἦλθεν, καὶ οὐκ ἐπέγιγνωσκον αὐτὸν ἀλλὰ ἐποίεον ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλον· οὕτως καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου μέλλει πάσχειν ὑπ’ αὐτῶν. 13 τότε συνῆκον οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ ἔλεγεν αὐτοῖς. 14 Καὶ ἐλθόντων πρὸς τὸν ὄχλον προσέρχετο αὐτῷ ἄνθρωπος γονυπετῶν αὐτὸν 15 καὶ λέγων· Κύριε, ἐλέησόν μου τὸν υἱόν, ὅτι σεληνιάζεται καὶ κακῶς πάσχει, πολλάκις γὰρ πίπτει εἰς τὸ πῦρ καὶ πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ. 
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L’aumento temporale ¢ proprio di tutti i verbi che iniziano per vocale o dittongo.
Quando 'aumento viene premesso a un verbo che inizia per vocale o dittongo, esso
scompare allungando la vocale di un tempo. Per questo si parla di aumento tempo-
rale. Di seguito gli esiti di tali allungamenti:
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